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HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ

Gospodar A1
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Tisztelt ügyfelünk!

Köszönjük, hogy megvásárolta Ruris termékeinket!

Vásárlás esetén kérjük, ellenőrizze a következőket a boltban:

1. A garancia idejét és feltételeit;

2. A vásárlás dátumának hiánya és az eladó bélyegzője a jótállási jegyen és az egyéb 
csatolt iratokon

3. A vásárlás dátuma és az eladó bélyegzője a jótállási jegyen.

Információk és ügyfélszolgálat:

Telefon: +36 47 311 989

E-mail: info@ruris.hu

HASZNÁLJA MINDIG A SAJÁT VÉDŐFELSZERELÉSÉT

A termék gyártói fenntartják maguknak a jogot arra, hogy előzetes figyelmeztetés nélkül
módosítsák  vagy  kiegészítsék  a  használati  utasításokat,  a  műszaki  leírást  és  az
egyoldalúan teljes árukat.

Olvassa el figyelmesen a használati utasítást és a műszaki karbantartást.

CÉL

Az  elektromos  kalapács  malom  háztartási  használatra  készült,  háziálltoknak  szánt
gabonafélék  (búza,  rozs,  árpa  stb.)  megörlésére.  A  malmot  csak  háztartási  célból
használják. Nem ipari használatra készült. Ne használja a malmot esős időben. Tartsa a
malmot védve a melegtől, direkt napfénytől és nedvességtől.
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SZÁLLÍTOTT TERMÉKEK
Kalapács malom 1
Vágókések száma 2
A   sziták száma, cserélhető 2,3,4,5   mm

4
lyukakkal
Használati útmutató 1
Csomagolás 1

Technikai paraméterek
Termék Gospodar A1
Teljesítmény 1100W
Feszültség 220V/50HZ
Forgási sebesség 2850 rpm

Termelés 180kg/h
Szigetelési osztály B
Működés közben megengedett hőmérsékleti
értékek -10℃~ + 40℃
Üzemelési mód S1
Méretek 47*30.5*35cm
Súly 19

A KALAPÁCS MALOM SZERKEZETE

1)Alváz

2)Motor

3)Betöltő tartály

4)Álltható átfolyónyílás

5)Kés

6)Szita
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BIZTONSÁGI ELŐíRÁSOK

FIGYELEM!

Az elektromos kalapács malom használata közben be kell tartani a következő biztonsági
óvintézkedéseket, hogy elkerülje az áramütést, lehetséges sérüléseket és a tűzeseteket.

*A hálózati tápfeszültségnek meg kell felelnie a használati utasításban megadott névleges
feszültségnek.  Ha az elektromos  feszültség nem felel  meg,  feszültségszabályozót  kell
használni.  Olvassa el alaposan és kövesse az utasításokat és szabályokat  a készülék
használata előtt.

*Tartsa tisztán a munkahelyét.

*Vegyük figyelembe a környezeti tényezők hatását.

*Ne engedje, hogy víz vagy más folyadék kerüljön a készülékbe, vagy a légköri csapadék.

*Ne dolgozzon robbanásveszélyes környezetben vagy aktív kémiai környezetben.

*Biztosítson fényt.

*Vigyázzon az áramütéssel.

*Ne engedje gyermekeknek vagy más személyeknek, hogy a munkaterület közelében 
legyenek.

* A csökkent fizikai, motoros vagy érzékszervi képességekkel rendelkező személyek csak
a szakképzett személy felügyelete mellett használhatják ezt a berendezést.

*Biztosítson megfelelő tárolást a kalapács malomnak. A malmot száraz helyen kell tartani, egy 0 ℃ feletti környezeti hőmérsékleten és távol a gyermekektől.

*Tartsa az ÁRAMKÁBELT TÖKELETES ÁLLAPOTBAN.

*Ne szállítsa a malmot a kábeltől fogva, ne tépje ki a csatlakozót a dugaszból.

*Ne hagyja, hogy az áramkábel forró felülettel érintkezzen, olajjal vagy éles felületekkel.

*Csak előre leellenőrzött hosszabbítót használjon.

*Amikor a malmot kint üzemelteti, csak kinti használatra alkalmas hosszabbítót használjon.

*Biztosítsa a csatlakozót, használja a biztosító szerkezeteket, a malom biztosítására.

*Munka közben, igyekezzen egy stabil helyzetet felvenni és ne próbáljon elérni tárgyakat, 
amelyek távolabb vannak.

*Tartsa a malmot a rögzítő csavaroknak megfelelő helyzetben.

*Tartsa a malmot tisztán belől is.
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*Kövesse a karbantartási és alkatrész cserélési utasításokat.

*Ellenőrizze rendszeresen a dugasz és a csatlakozó állapotát.  Verifica i în mod regulatți în mod regulat
starea  prizei  i  a  cablului  de  alimentare.În  cazul  în  care  este  necesară  schimbareași a cablului de alimentare.În cazul în care este necesară schimbarea
merge i într-o sta ie de service autorizată Ruris.ți în mod regulat ți în mod regulat

*Kapcsolja le mindig a malmot az áramforrásról.

* A művelet befejezése után kapcsolja le az áramforrásról a malmot mielőtt karbantartás 
végezne, vagy alkatrészeket cserélne (pl. sziták, kések).

* Ellenőrizze, mielőtt elkezdené, hogy ne hagyjon semmilyen idegen testet az adagolóban
vagy az alvázon belül.

*Mielőtt lecsatlakoztatná az áramforrásról, győződjön meg róla, hogy a kapcsoló "OFF - 
ki" helyzetben van.

* Az összes alkatrészt megfelelően össze kell szerelni, és minden körülménynek meg kell
felelnie ami amalom megfelelő működését biztosítja.

*Ellenőrizze a mozgó alkatrészek összehangolását és stabilitását.

Ne használja a malomot, ha a ki/be kapcsoló meghibásodott. Cserélje ki a hibás 
kapcsolókat.

Figyelem!

Más alkatrész használata, mint amit ebben a használati útmutatóban ajánlunk, vagy amit 
a gyártó ajánl, testi sérülés kockázatát eredményezheti.

*A javításokat szakképzett embereknek kell végezni, ellenkező esetben fenn áll a testi 
sérülés veszélye.

A KALAPÁCS MALOM HASZNÁLATA

* Az első használat előtt ellenőrizze a tápegység sértetlenségét ("Műszaki paraméterek") az

ön helyi áramforrásával együtt.

*Tilos egy nem megfelelően földelt dugasz használata.

*Ha nincs használatban, húzza ki a készüléket az áramforrásból.

* A karbantartást és a javítást csak a készülék áramforrásról való lecsatlakoztatása után 
végezze.

*Soha ne hagyja felügyelet nélkül a malomt.

*Ne használja a malomt a sérült kábellel vagy csatlakozóval.

*A malom használata esetén tilos kézzel nyomni a gabonaféléket.

*Tilos a kalapács malmot nagy páratartalmú körülmények között tartani vagy használni.
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* Tilos,  hogy  alacsony  fordulatszámon  dolgozzon,  és  hogz  csatlakoztassa  az  elakadt
motort  az  áramforráshoz  (az elektromos motor  és  az elektromos rendszer  lehetséges
kiégésének elkerülése érdekében).

*Tilos az alvázhoz rögzített elülső fedél kinyitása, amíg a dob teljesen meg nem áll.

*Más típusú biztosítékok használata tilos.

* A elektromos feszültség túlterhelésének elkerülése érdekében ne használja a 
kalapácsos malmot más energiaigényes eszközökkel.

FIFYELEM!

Ellenőrizze a tápegység áramkörének megfeleltetését a gépen lévő jelöléssel.

AZ ÜZEMELTETÉS ELŐKÉSZíTÉSE

A FOLYAMAT

* Rögzítse a gépet az asztal széléhez vagy más kemény, lapos felülethez a csavarokkal,
anyákkal  és alátétekkel  együttamit  a malomhoz  kapott.  A csavarok  rögzítése a motor
tartón keresztül történik. A csavarokat és az anyákat egy 20 dNm-os erővel kell meghúzni
szorosan.

FIGYELEM!

A motor rögzítése egy nem egyenes felületen, a motor tartó megszakadását 
eredményezheti, amikor meghúzza a csavarokat.

* A kalapácsos malom használata előtt válassza ki a kívánt szitát a kívánt szemcseméret
eléréséhez,  majd helyezze a szitát  az  alvázba.  Az aljzat  rögzítése után szerelje  be a
csavaros  kupakot  a  malom  alvázán,  hogy  megakadályozza  a  gabona  kiszóródását.
Szerelje be a zsákot a betöltő tartály ellentétes oldalán levő kiürítő nyílásba.

*Csatlakoztassa a gépet, és hagyja üresben működni 1 percig.

*Zárja le az áramlási nyílást.

* Töltse a gabonát a tálcába mindig hozzáadva, amikor az kiürült. A gabonát mindenképp 
megkell tisztítani az idegen kemény testektől.

*Nyissuk ki egy-egy kicsit az áramlási lyukat.

* Az őrlés és a szita átmérőjétől függően a gabona betáplálása az állítható átfolyónyílás
kinyilásától  függ.  Minél  nagyobb az áramlási  nyílás,  annál  kisebb az őrlés sebessége.
Annak érdekében,  hogy a szitán átmérő szerinti  tökéletes őrlést érjünk el,  a nyílásnak
kisebbnek kell lennie.

*A készüléket csak a betöltő nyílásba töltött gabona teljes feldolgozása után kapcsolja ki.

*Az őrlés granulálásának megváltoztatásához cserélje le a szitát.
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* Ne engedje a malom túlterhelődását legyen az őrléssel. Ez károsíthatja a motort és a 
betöltő tartályt.

KARBANTARTÁS

Rendszeresen tisztítsa meg a portartót és az általános szennyeződéseket is pucolja le.
Győződjön  meg,  hogy  a  malom minden  használata  után  gondoskodik  a  munkakamra
belső felületéről és eltakarítja a maradványokat.

Győződjön  meg  róla,  hogy  a  malom  csak  szakképzett  személyzet  által  fenntartott
karbantartási központokban javítják.

Nem szakképzett személyzet által végzett karbantartás kárt okozhat a készülékben, vagy
testi sérülés.

A készülék karbantartása során csak eredeti  cserealkatrészeket, adagolóeszközöket és
ajánlott tartozékokat használjon.

Az  nem  ajánlott  pótalkatrészek,  adagolóeszközök  és  tartozékok  használata  áramütést
vagy testi sérülést okozhat.

A  tisztítószerek,  például  benzin,  ammónia,  folyadékok  stb.  használata  tüzet  vagy
áramütést okozhat.

MŰKÜDÉSI SZABÁLYOK ÉS ÉLETTARTAM

A malom üzemeltetése előtt  és  hosszú üzemszünet  után  szükséges,  hogy  a  motor  1
percig üresjáratban működjön, ez a folyamat a tekercs melegítéséhez szükséges.

Minden használat előtt ellenőrizze a csavarok állapotát és biztonságát.

Tárolás és műszaki karbantartás

Tárolja a malomt zárt száraz helyiségekben -10 ° C és + 30 ° C közötti hőmérsékleten.

Annak érdekében, hogy megóvja az elektromos motor károsodását, miután a malmot egy
alacsony hőmérsékletü helységbe hozta, kell várni 10 percig a helyiségben anélkül, hogy
bekapcsolná.  Másképp,  kondenzációs  jelenségek  léphetnek  fel  a  hőmérséklet
különbségek miatt, ami a malom motorjának károsodásához vezethet.

Kondenzáció  esetén  ne  kapcsolja  be  a  malomt,  amíg  teljesen  meg  nem  szárad.  A
rendszeres műszaki karbantartás garantálja a hosszú élettartamot.

A  műszaki  karbantartást  csak  akkor  végezheti  el,  ha  leválasztja  a  malomt  az
áramforrásról.  A munka befejezése után tisztítsa meg a gépet  a portól.  Ügyeljen arra,
hogy a szellőzőnyílások tiszták és szabadok legyenek.

FIGYELEM! A malom szétszerelése a jótállási időszakban a garancia elveszítéséhez vezet.
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JÓTÁLLÁSI KÖTELEZETTSÉGEK

*A malom jótállási ideje a vásárlás napjától számított 24 hónap.

* A gyártási hiba által okozott károkat költség nélkül megjavítjuk a javítóközpontba vagy a 
gyártónál, a garanciális időszak alatt.

* A  jótállás  nem  terjed  ki  a  nem  megfelelő  használatból,  karbantartásból  vagy
összeszerelésből eredő hibás malmokra, megsértve ezáltal a jelen használati  útmutató
használati feltételeit:

1. ütközés okozta mechanikai károsodások, tüzek által okozott hibák, fenyegető 
környezet, folyadékok és más idegen tárgyak amelyek belekerültek gépbe;

2. a  túlterhelt  villanymotor  használata  nem  megfelelő  feszültség  vagy  meghibásodott
elektromos  csatlakozások  esetén  (improvizált  elektromos  hosszabítók),  amelyek  az
induktor és a tekercs kiégéséhez vezet,  tekercs induktor kiégéséhez és az elektromos
motor házának belső felületi olvadásához vezet;

3. a malom gondatlan kezelése a működés és a tárolás során, ami tönkremenetel vagy
törés  jeleit  eredményezi,  ütések  nyomai  a  malom  külső  felületén,  mocskosság,
kábelkárok, alkatrészek korróziója.

* A jótállás nem vonatkozik a kopási alkatrészekre:

1. A kések és a malom belső részei

2. Elektromos kábelek, kapcsolók vagy egyéb elemek, műanyag tömítések.

* A garancia érvényét veszti, ha:

1. a malomot olyan célokra használják fel, amelyekre nem tervezték;

2. a jelen használati útmutatóban nem szereplő tartozékok használata;

3. a tulajdonos általi szétszerelés a hiba kijavításának céljából;

4. a szerkezet jogosulatlan módosítása;

5. meghibásodások esetén amit környezeti jelenségek okoztak (tüzek, árvizek, 
kibocsátások stb.).

6. a malom sorozatszáma nem egyezik meg a garancialevélre felírt sorozatszámmal.

Nem fogadjuk el a garancialevelet, ha hiányzik a vásárlás dátuma és az eladó pecsétje a 
vásárlási bizonylatról.

Figyelem: Abban az esetben, ha a motor nem indul, ellenőrizze, hogy a csatlokozó 
rá van-e kapcsolva az áramforrásra.

Abban az esetben, ha a motor nem indul, ellenőrizze, hogy a be/ki kapcsoló 
bekpacsolt helyzetben van-e.
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Abban  az  esetben,  ha  a  motor  nem  indul,  ellenőrizze,  hogy  van-e  áram  az
elektromos dugaszban.

Abban az esetben,  ha a megőrölt  gabona nem távozik,  tisztítsa meg a szitát  és
szerelje vissza.

Abban az esetben, ha zajt hall vagy rezgést észlel, állítsa meg sűrgösen a malmot
és hívjon fel egy meghatalmazott szervizt.

JAVíTÁSOK

A malom meghibásodása miatt, a garancia lejárata után is, hívjon fel egy meghatalmazott
szervizt.

KÖRNYEZETVÉDELEM

Ne dobja a háztartási hulladék közé az elektromos alkatrészeit! Az európai 2002/96/EK
irányelv szerint, a villamos energia és elektronikai termékek hulladékait összekell gyűjteni
és újrahasznosítani, olyan módszerekkel amelyek védik a környezetet.

Egy  használt  elektromos  készülék  tulajdonosa  a  készüléket  újrahasznosításra  vagy
helyreállításra kell vigye egy javítóközpontba vagy egy gyűjtő helyre.

Az  elektromos  készülékek  műanyag  részei  olyan  címkéket  tartalmaznak,  amelyek
lehetővé teszik, hogy kiválogassák, és újrahasznosíthatók legyenek.

ZAJKIBOCSÁJTÁS ÉS REZGÉSEK

Valorile măsurate sunt determinate în conformitate cu EM60745-1.Nivelul presiunii fonice

în  timpul  func ionării  aparatului  poate  depă i  95  Db(A),nivelul  de  putere  acusticăți în mod regulat și a cablului de alimentare.În cazul în care este necesară schimbarea
108dB(A).Vibra iilecaracteristice (metoda hand-arm) nu depă esc 2.5m/s.ți în mod regulat și a cablului de alimentare.În cazul în care este necesară schimbarea

A mért értékeket az EM60745-1 szabvány szerint határoztuk meg.Ez meghaladhatja a 95
dB (A),  108 dB (A) akusztikus  teljesítményt.  A vibrációs jellemző (hand-arm módszer)
nem haladja meg a 2,5 m/s értéket.

AZ ÁRAMKÖR VÁZLATOS ÁBRÁJA

A motortekercsbe beépített segéd hőrelé védelmi reléként használható.
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Ne dobja az elektromos,  ipari  elektronikát  és  alkatrészeket  a háztartási  hulladékba!  Az

amerikai egyesült államok, a weee-re vonatkozó információk. tekintettel az OUG 195/2005

környezetvédelmi és O.U.G. 5/2015 rendelkezéseire. A fogyasztók az

alábbi jelzéseket veszik figyelembe az elektromos hulladék átadására vonatkozóan,
az alábbiak szerint:

- A fogyasztók kötelesek az elektromos és elektronikus berendezések hulladékait 
válogatás nélküli települési hulladékként ártalmatlanítani, és ezeket a villamos 
ügyintézési cikkeket külön kell összegyűjteniük.

- E megnevezett hulladékok begyűjtését a közbeszedési szolgáltatáson keresztül végzik 
az egyes megyék sugarán belül, valamint az első és a vagyoni hulladékok begyűjtésére 
engedélyezett gazdasági szereplők által szervezett gyűjtőközpontokon keresztül. A 
www.afm.ro Környezetvédelmi Alap igazgatása vagy az Európai Unió lapja által 
szolgáltatott információk.

- A fogyasztók díjmentesen átadhatják az amerikai-szabad kézi- és eksztázist a 
fent meghatározott gyűjtőhelyeken.
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CE MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT

Gyártó: SC RURIS IMPEX SRL
Calea Severinului u. 10 sz., Craiova, Dolj, Románia
Tel. 0351 464 632, Fax 0351 464 633, www.ruris.ro, office@ruris.ro
Törvényes képviselő: ing. Stroe Marius Catalin – Vezérigazgató
Műszaki dokumentáció: ing. Florea Nicolae – Tervezési/termelési igazgató

A gép  leírása:  RURIS KALAPÁCS MALOM koncentrátumok  őrlése-  gabonaszemek,
durva  takarmány,  fű,  lucerna-  az  elektromos  motor  a  energetikai  komponens  és  a
kalapács malom a munkaerő.
Terméksorozat: XXA100001 - 99999, ahol az XX a gép gyártási évét jelenti
Szimbólum: Gospodar
Típus: A1
Motor: elektromos, egy fázis, 220 volt

Teljesítmény: 1,1 KW / 2850 rot/min
Maximum aprítási kapacitás: 180 kg/h
Szita szám: 4 db 2 – 5 mm

Mi, a RURIS IMPEX SRL Craiova, mint termelő és árusító, az 1029/2008 Kormányrendeletnek 

megfelelően, 2006/42/EC irányelv szerint– a biztonsági és védelmi feltételeknek megfelelve, SR EN 

ISO 12100 – Gépek. Biztonság, H.G. 1756/2006 – Kormányrendelet előírásainak megfelelően, ami a 

környezeti zajszennyezésre vonatkozik, elvégeztük a készülékek engedélyeztetését és hitelesíttetését 

a megfelelő standardokkal és nyilatkozzuk, hogy ezek megfelelnek a fő biztonsági elvárásoknak, nem 

veszélyeztetik a velük való munka során az életet, az egészséget és nincsenek káros hatással a 

környezetre.

Alulírott Stroe Catalin, a gyártó képviselője, saját felelősségemre nyilatkozom, hogy a 
termék megfelel a következő standardoknak és normatíváknak:
-2006/42/CE irányelvek, a gépek biztonságát tekintve;
-2014/30/UE irányelvek, az elektromágneses kompatibilitásra vonatkozóan
-2014/35/UE irányelvek, az alacsony feszültségű berendezésekre vonatkozóan;
-SR EN ISO 12100:2011 – Gépek biztonsága. Alapfogalmak, általános tervezési elvek. 
Alap terminológia, metodológia. Műszaki elvek
Nyilatkozzuk, hogy a gyártási / összeszerelési folyamat során a következő szabványok
és irányelvek teljesültek:
-SR EN ISO 13857/2008- Biztonsági távolság a felső és alsó végtagok 
védelmére; -SR EN 1050 (14121) – A kockázatértékelés alapelvei;
-SR EN 60204/2007 (2010) – A gép elektromos felszerelése – 1. rész: Alap 
biztonsági kérések;
-EN ISO 13849/1 – A biztonsági rendszer elemei;
-SR EN ISO 13850 – Biztonsági leállítási készülékek;
-SR EN ISO 3744:2011 Akusztika. A zajforrások által kibocsátott 
akusztikus teljesítményszintek meghatározása;
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- 2000/14/EC irányelv a 2005/88 / EK irányelv módosította – Zajkibocsájtás 
külső környezetben
- 2006/42/EC irányelv – a gépekre vonatkozóan.

Más standardok vagy használt leírások:
-SR EN ISO 9001 – Minőségi Management Rendszer
-SR EN ISO 14001 – Környezetvédelmi Management rendszer
-OHSAS18001 – Foglalkozás közbeni Egészségi és Biztonsági Management Rendszer.

Megjegyzés: a műszaki dokumentációt a termelő birtokolja.
Pontosítás: Jelen nyilatkozat azonos az eredetivel.
Érvényességi időszak: a jóváhagyástól számított 5 év.

Kibocsájtás helye és ideje: Craiova, 02.08.2019
A CE jelzés alkalmazásának éve: 2019.

Iktatási szám: 685/02.08.2019

Meghatalmazott személy és aláírás: Ing. Stroe Marius Catalin

Vezérigazgató

SC RURIS IMPEX SRL




